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(Universidad de Sevilla)
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La traducción en la era de la Inteligencia Artificial

Programa

10:00 Yolanda Morató
IA generativas y nuevos usos del lenguaje artificial: materiales innovadores y

consideraciones éticas para la enseñanza-aprendizaje de una lengua extranjera

10:30 Ángel Luis García-Junco Jiménez
De lo hablado a lo escrito, y viceversa: la traducción multimodal en el aula de

lengua extranjera

11:00 Inmaculada de la Luz Rosal Bustamante
¿Transcrea-qué? La traducción creativa desde una perspectiva lingüística

11:30 Sicong Yu
La traducción literaria desde una perspectiva de género: las mujeres y el

mercado editorial chino-español

12:00 Isidro Pliego Sánchez
Cultura: Un problema de traducción para la Inteligencia Artificial


